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Simon Krek, Slavko Žitnik



Kaj so semantične tehnologije?
“Semantične tehnologije uporabljajo metode umetne intelligence, da simulirajo 
razumevanje jezika in procesiranje informacij.”



O Sklopu 3 – orodja

Nadgradnja “digitalne slovarske baze”
„Pregibalnik“
Prepoznavanje imenskih entitet (DEMO)
Ekstrakcija povezav (DEMO)
Odkrivanje koreferenčnost (DEMO)
Izdelava baze znanja (DEMO)
Orodje za razdvoumljanje (DEMO)
Prepoznavanje semantičnih premikov in izvajanje diahronih analiz (DEMO)
Avtomatsko povzemanje krajših in daljših besedil (DEMO)
Avtomatsko odgovarjanje na vprašanja (DEMO)
Orodje za izračun kontekstnih vložitev



Nadgradnja "digitalne slovarske baze": opis 
podatkovnega modela in javni API

https://wiki.cjvt.si/books/digital-dictionary-database

https://wiki.cjvt.si/books/digital-dictionary-database


"Pregibalnik" (ORODJE)

Za podano besedo zgenerirati različne oblike besede (npr. sklon, oseba, 
število, spol, ...)

Generator: 
"eholokacija" -> "eholokacija", "eholokacije", "eholokaciji", ...

Naglaševalnik: 
"eholokácija", "eholokácije", "eholokáciji", ...

Fonetični pretvornik (IPA, SAMPA): 
"ɛxɔlɔˈkaːʦija", ..., 'ExOlO"ka:tsija', ...

Orodje je na voljo preko spletnega programskega vmesnika na https://orodja.cjvt.si/pregibalnik. 

https://orodja.cjvt.si/pregibalnik


Prepoznavanje imenskih entitet in koreferenčnosti



Prepoznavanje imenskih entitet in koreferenčnosti



Prepoznavanje imenskih entitet in koreferenčnosti



Prepoznavanje imenskih entitet in koreferenčnosti 
(Orodje)

Klemen M. and Žitnik S. (2021). Neural coreference resolution for Slovene language, in Computer science and information systems, 
vol. 19, num. 2, pp. 495-521.











Ekstrakcija povezav

Janez Drnovšek je bil predsednik Liberalne demokracije Slovenije.
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Ekstrakcija povezav (Orodje)

Štravs M. (2022). Automatic corpus construction and relation extraction for Slovene, Masters thesis.

Modeli

BERT
RECON
LSTM arhitektura po meri 



Ekstrakcija povezav

Avtomatsko izdelan korpus 
za ekstrakcijo povezav
29 tipov povezav



Ekstrakcija povezav (DEMO)





Baza znanja

Allen Institute for AI (2020): Commonsense Inferences about People and Events 



Baza znanja (Orodje za prevajanje)
Ročno prevedenih cca. 10% množice (10.000 primerov).



Baza znanja (ORODJE)
23 tipov relacij

"{vhodni stavek} {relacija} [GEN]
{izhodni stavek}[EOS]"

Mladenič Grobelnik A., Novak E., Mladenič D., Grobelnik M. (2022). SLOmet – Slovenian Commonsense Description, SiKDD 2022.

Model Jezik Množica BLEU-1 ROUGE-L

cjvt/gpt-
sl-base

Slo. Avto. ALL 0.34 0.41

Slo. Avto. 10k 0.35 0.42

Slo. Roč. 10k 0.28 0.36

COMET 
(GPT2-XL)

Angl. Original 0.41 0.49



Model omejen le na napovedovanje 4 tipov relacij, napovedovanje traja cca. 30s.





Povzemanje besedil (ORODJE)

STA, AutoSentiNews, SURS, KAS, CNN-DM

Metamodel (prednapoved modela, ki bo dal najboljšo oceno ROUGE)

Basic (frekvence besed)
Graph-based (grafi + kodirnik LaBSE)
Headline (SloT5 + doučitev na prevodu CNN-DM)
Article (SloT5 + doučitev na prevodu CNN-DM)
Hybrid-long (T5 + graph-based; pomembni stavki, abstraktivno 
pokrajšani)

Žagar A., Robnik Šikonja M. (2022). Cross-lingual transfer of abstractive summarizer to less-
resource language, in Journal of intelligent information systems, 58(1), str. 153-173.



Povzemanje besedil (DEMO)













Semantični premiki in diahrone analize (ORODJE)

Gigafida
2017, 2002, 2007, 
2013, 2018

Doučen SloBERTa (MLM)
4 nivoji -> gručenje
normalizacija
primerjava porazdelitev (JSD)

Montariol S., Martinc M., Pivovarova L. (2021). Scalable and 
Interpretable Semantic Change Detection, in Proceedings of the 
2021 Conference of the NAACL: Human Language Technologies, 
str. 4642-4652.









Rezultati delovnega sklopa 3

Viri (avt., roč., vložitve): 9
Orodja: 12

Smernice za označevanje: 4

Jezikovnotehnološka infrastruktura 
Načrt in zasnova splošnega orodja za obdelavo naravnega jezika

https://github.com/RSDO-DS3

https://github.com/RSDO-DS3
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